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DELUXE 12 VOLT STARTER 

English 

Instructions: 

This Hobbico TorqMaster 90 Deluxe 12 Volt Starter is designed to start model engines up to 
.90 cu in (15cc) displacement. For maximum safety and satisfaction, follow these instructions: 

1. Connect the battery clips (HCAP3200) to your 12V battery or connect the banana plugs
(HCAP3205) directly to your power panel.

2. Check for correct starter rotation. The starter must move your engine in the direction in
which it will run. To reverse rotation, simply reverse the polarity of the starter battery clips
or banana plugs.

3. Be certain that the engine does· not have an excessive amount of fuel in the combustion
cylinder - this is called "hydraulic lock." Starting the engine in this condition can damage
the engine.

4. Grip t11e starter firmly. Do not allow the starter to jump or "dance" on a propeller. spinner or
starter wheel. Use only short. interrnittent bursts from the starter �lever crank the starter for
more than 1 O seconds.

5 .. For airplane engine starting, it is strongly recommended that the engine be equipped with a
sptTTne1 or spinner nut. itTis kiIBpS'1tll,starte�ered on the cranksmm. Use ffie wide,
beveled opening of the rubber drive insert on a spinner nut. 

6. For starting most nitro-powered cars, a starter wheel or "donut"·may be necessary. Starter
wheels are available from your hobby retailer (HCAP3320 recommended).

7. Boats and helicopters usually require belt starting. Use the "V" groove in the aluminum drive
cone for a positive grip on the belt.

Espanol 

lnstrucciones: 

Este Hobbico TorqMaster 90 Deluxe 12 Volt Starter esta disefiado para arrancar modelos de 
motores hasta 15cc (.90 cu in). Para maxima seguridad y satisfaccion siga las siguientes 
instrucciones: 

1. Conecte los clips de la bateria (HCAP3200) de 12V o cO'necte los conectores banana
(HCAP3205) directamente a su panel de poder.

2. Busque una posici6n correcta para el arrancador. El arrancador debe mover su motor en la
direcci6n correcta. Para i11vertir la direcci6n de rotaci6n simplemente invierta la polaridad de
los clips o conectores de la bateria

3. Asegurese de que el motor no se encuentre con mucho combustible en el cilindro de
combustion, tambien definido como "motor ahogado". Arrancar el motor en estas condiciones
lo puede dafiar.

4. Agar,e el arrancador firmemente. No permita que la arrancador salte o "baile" en la rueda del
arrancador. Utilize arrenques cortos e intermitentes. Nunca lo arranque por mas de 10
Seaundos.

5. Para el arranque de motores de aviones es altemente recomeridable que e1·motor este
equipado con un cono del helice o tuerca del helice. Esto permiie que el arraricador este
centrado en el ciguefial. Utilize la apertura e inserte la pieza de goma en el tuerca del helice.

8. Care for your starter by keeping it clean and not allowing it to drop on hard surfaces.

9. Never operate the starter with dangling sleeves, open clothing or a necktie in the vicinity
of the propeller, belt or starter wheel.

1 O. Use of safety glasses or goggles is highly recommended. 

2-YEAR LIMITED WARRANTY - U.S.A. and Canada only

Hobbico warrants this product to be free from defects in material and workmanship for a period of two (2) years 
from the date of purchase. During that time, we will repair or replace, at out option, any product that does not meet 

. these standards. You will be required to provide proof of purchase date (receipt or invoice). 
If, during the two year warranty period, your Hobbico product shows defects caused by abuse, misuse, or accident, 
it will be repaired or replaced, at our option, at a service charge not greater than 50% of the current retail list price. 
Be sure to include your dayti'Tle telephone number in case we -need to contact you about your repair. 

Under no circumstances will the purchaser be entitled to consequential or incidental ·damages. 
This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights, which vary from state to state. 

If you attempt to disassemble or repair this unit yourself, it may void the warranty. 
fffl" service Gfl your H:Jb!Jico prodtltt, ettller in or O!!t"cf'Mltranty, sm:! � r,ost pai\1'arTct" insured tc: 

Hobby Services 
1610 Interstate Drive 
Champaign, IL 61821 U.S.A. 
(217) 398-0007

For warranty information outside of the U.S.A. and Canada, please consult your local dealer.

6. Para arrancar la mayoria de los autos a explosi6n, una rueda de arrancador sera necesaria.
Estas son disponibles en cualquier vendedor de hobbies (el HCAP3320 es recomendado).

7. Barcos y helicopteros normalmente requiren una cinta de arranque. Utilize la "V" muesca en el
cono de aluminio para una aderencia positiva de la cinta.

8. Guide su arrancador, manteniendolo limpio y no perrnitiendo que se caiga sobre una superficie
dura.

9. Nunca lo opere con algun el!Jmento de vestimenta cercano a la helice, la cinta o la rueda del
arrancador.

10. El uso de anteojos protectores es altamente recomendable.

Para cualquier informacion sabre la garantia fuera de los Estados Unidos y Canada, tiene 

que consu/tar su revendedor local. 
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